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Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/71/40) 
 

 а) Осуществление документов по правам 

человека (A/71/44, A/71/48*, A/71/118, 

A/71/268, A/71/270, A/71/272, A/71/289, 

A/71/298 и A/71/341) 
 

 d) d) Всеобъемлющее осуществление и 

последующие меры по выполнению 

Венской декларации и Программы 

действий (продолжение) (A/71/36) 
 

1. Г-н Сади (Председатель Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам), 

представляя устный доклад о работе Комитета по 

экономическим, социальным и культурным правам, 

говорит, что за 50 лет, прошедших с момента их 

принятия, Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах и Международ-

ный пакт о гражданских и политических правах 

приобрели особую значимость; вместе с тем пред-

стоит ещё многое сделать для того, чтобы взаимо-

дополняемость обоих пактов стала более нагляд-

ной. 

2. В соответствии с резолюцией 68/268 Гене-

ральной Ассамблеи, Комитет провел три сессии в 

2016 году и большую часть своего времени уделял 

рассмотрению 17 докладов государств-участников 

Международного пакта об экономических, соци-

альных и культурных правах. Хотя это и означает, 

что Комитет покончил с отставанием в рассмотре-

нии докладов, решение о том, что вместо трех засе-

даний, отводимых ранее на рассмотрение каждого 

доклада, теперь выделяется лишь два, создало зна-

чительные трудности и поставило под угрозу про-

ведение диалога. Основная проблема, стоящая сей-

час перед Комитетом, заключается в том, что 30 

государств попросту не представили своих докла-

дов. У государств, не представивших доклады, не 

хватило на них времени или же они не заинтересо-

ваны в них; Комитету следует подумать над тем, как 

заставить их выполнять свои обязательства. Он 

разослал напоминания упомянутым государствам и 

проводит работу по внедрению национального по-

тенциала, используя для этого новую программу по 

наращиванию потенциала, подготовленную в соот-

ветствии с резолюцией 68/268 Генеральной Ассам-

блеи. Представление отчётности — тяжкое бремя, и 

практически все государства, помимо своих обяза-

тельств перед Советом по правам человека, должны 

представлять доклады другим договорным органам; 

обязательства государств можно было бы упорядо-

чить, пойдя для этого на объединение некоторых 

договорных органов, которые в своей работе дубли-

руют друг друга. Договорные органы весьма заин-

тересованы в сохранении своей независимости и 

для их объединения потребуется внесение поправок 

в пакты. Однако даже в том случае, если нереально 

рассчитывать на создание некоего единого договор-

ного органа, наличие трех или четырех таких орга-

нов предпочтительнее существования нынешних 

10. 

3. Что касается факультативного протокола к 

Международному пакту об экономических, соци-

альных и культурных правах, то Комитет за про-

шлый год рассмотрел шесть сообщений. Текущая 

работа над сообщениями будет по-прежнему обо-

гащать правовую практику Комитета и поможет ему 

в процессе разъяснения обязательств, вытекающих 

из Пакта. Несмотря на усилия Группы друзей фа-

культативного протокола к Международному пакту 

об экономических, социальных и культурных пра-

вах содействовать его ратификации, прогресс оста-

ется медленным. На своей пятьдесят девятой сес-

сии Комитет одобрил руководящие принципы в от-

ношении третьих сторон, призванные регулировать 

выступления физических и юридических лиц, же-

лающих подать amicus brief в связи с процедурой 

рассмотрения индивидуальных сообщений с тем, 

чтобы практика Комитета по этому вопросу носила 

последовательный и транспарентный характер.  

4. В 2016 году Комитет одобрил два замечания 

общего порядка и два заявления: замечание общего 

порядка № 22 о праве на сексуальное и репродук-

тивное здоровье и замечание общего порядка № 23 

о праве на справедливые и благоприятные условия 

труда, равно как заявления по суверенному долгу, 

по мерам жесткой экономии и по Международному 

пакту об экономических, социальных и культурных 

правах, равно как по правозащитникам, по эконо-

мическим, социальным и культурным правам.  

5. Комитет поддержал цели в области устойчиво-

го развития, связанные с ними задачи и показатели; 

в частности, разработал стандартную формулиров-
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ку для своих заключительных замечаний, в которых 

упоминаются цели и задачи. Чрезвычайно важно, 

чтобы при подготовке национальных планов дей-

ствий и других инициатив, направленных на дости-

жение целей в области развития, все государства 

учитывали свои обязательства по Пакту. 

6. Дополнительное время для проведения засе-

даний, появившееся в результате процесса укрепле-

ния договорных органов, оказалось полезным. Од-

нако для того, чтобы процесс укрепления был пло-

дотворным, выделяемые Секретариату ресурсы 

должны быть соизмеримы с возросшим объемом 

его работы. Иными словами, договорным органам 

нужно больше времени: практика проведения двух 

заседаний вместо трех позволила сэкономить время, 

однако в ущерб качеству. 

7. Г-жа Дуда-Плoнкa (Польша) говорит, что 

мнения, высказанные Комитетом в ходе проведен-

ного им в сентябре 2016 года обзора по вопросу о 

том, как ее страна выполняет положения Пакта, бу-

дут учтены правительством в процессе принятия 

дальнейших мер. Ее делегация подчеркивает необ-

ходимость обеспечения базового уровня жизни и 

работы во всех частях мира; в этой связи крайне 

важна роль гражданского общества и неправитель-

ственных организаций. 

8. Она спрашивает, каким образом можно было 

бы укрепить процесс изучения экономических, со-

циальных и культурных прав и какие дальнейшие 

меры и инициативы требуется предусмотреть в це-

лях оказания помощи государствам-членам в их 

усилиях по достижению целей в области устойчи-

вого развития. В завершение, ей хотелось бы узнать 

о планах по подготовке общих замечаний в пред-

стоящие годы. 

9. Г-н Форакс (Наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что факт хронического непредстав-

ления государствами-участниками своей отчётно-

сти подрывает Пакт, однако обеспокоенность вызы-

вает и крайне позднее представление их периодиче-

ских докладов . Его интересует, какие уроки извле-

чены на первоначальных этапах осуществления 

упрощенной процедуры представления докладов. 

Комитету по экономическим, социальным и куль-

турным правам, равно как другим договорным ор-

ганам следует разработать согласованный подход в 

отношении упрощенной процедуры представления 

докладов, который должен распространяться и на 

другие договорные органы с тем, чтобы государ-

ства, систематически выполняющие свои обяза-

тельства по представлению отчётности, могли вос-

пользоваться этой процедурой. Его делегация вы-

ражает обеспокоенность по поводу сокращения 

пространства для деятельности гражданского об-

щества и, в частности, в связи с положением за-

щитников экономических, социальных и культур-

ных прав. Ему хотелось бы услышать, с какими 

трудностями сталкиваются правозащитники в ходе 

мониторинга по соблюдению государствами поло-

жений Пакта и в процессе взаимодействии с Коми-

тетом. В заключение он повторяет уже высказанный 

ранее Европейским союзом призыв добиваться все-

общей ратификации Пакта и его факультативного 

протокола и спрашивает, какие меры будут приняты 

для содействия процессу ратификации. 

10. Г-н Сади (Председатель Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам) гово-

рит, что Комитет намерен принять ряд замечаний 

общего порядка: например, о предпринимательской 

ответственности и о соблюдении прав человека, о 

правах землепользования и по окружающей среде. 

Комитет считает, что Пакт требует дальнейшей де-

тализации; в связи с чем он придерживается широ-

кого подхода к вопросу о разработке замечаний об-

щего порядка.  

11. Что же до рассмотрения ситуации с правами 

человека, то в Пакте говорится о постепенной реа-

лизации прав человека; поэтому многие страны от-

неслись к этой ответственности без должного вни-

мания. Вместе с тем, в результате разработки своей 

правовой практики Комитет пришел к выводу, что, 

в сущности, Пакт излагает основные обязательства, 

которые имеют прямое действие, как, например, 

обязательство покончить с дискриминацией. Ни од-

на страна не в состоянии обоснованно утверждать, 

что она не может позволить себе положить конец 

дискриминации. Ещё одним основным обязатель-

ством является обеспечение гендерного равенства: 

его реализация не обусловлена наличием какой-

либо бюджета. В момент принятия Всеобщей де-

кларация прав человека предполагалось, что будет 

принят единый пакт, однако в результате "холодной 

войны" по этому вопросу возник раскол. Подход за-

падных стран заключался в том, что гражданские и 

политические права являются правами прямого 

действия, тогда как экономические, социальные и 



A/C.3/71/SR.20  

 

16-18103 (R)X 4/18 

 

культурные права могут осуществляться постепен-

но; однако такой подход ошибочен и от него следу-

ет отказаться. 

12. Что касается процедуры представления докла-

дов, то, по словам оратора, реальная проблема за-

ключается отнюдь не в ее сложности . Страны не 

справляются с выполнением своих обязательств не 

потому, что у них возникают проблемы, вызванные 

нехваткой потенциала или же в силу непонимания 

процедуры, но из-за отсутствия интереса. В рамках 

существующего цикла представления отчетности 

Комитет заслушивает каждую страну лишь один раз 

в 10 или 15 лет, что попросту не позволяет сторо-

нам вести сколь-либо серьезный диалог. Вместо то-

го, чтобы упрощать процедуру, нужно ради сохра-

нения динамики диалога разработать процедуру 

принятия последующих мер.  

13. Что же до ускорения процесса ратификации 

Пакта, насчитывающего 164 государства-участника, 

то самая большая проблема заключается в том, что 

Соединенные Штаты Америки до сих пор не рати-

фицировали его. Будучи одной из ведущих держав, 

Соединенные Штаты, пойдя на такой шаг, способ-

ствовали бы более широкой ратификации Пакта. 

14. Г-жа Рединья (Португалия), выступая от име-

ни Уругвая и делегации своей страны в их качестве 

сопредседателей Группы друзей факультативного 

протокола к Международному пакту об экономиче-

ских, социальных и культурных правах говорит, 

что, поскольку многие защитники прав человека 

подвергаются преследованиям за свою деятель-

ность, Комитет заслуживает похвалы за то, что он 

выступил с заявлением о защитниках прав челове-

ка, равно как экономических, социальных и куль-

турных прав. Она просит Председателя высказаться 

по вопросу о том, как государства-участники могли 

бы конкретно использовать замечание общего по-

рядка № 23 (2016), касающееся права на справедли-

вые и благоприятные условия труда для улучшения 

условий труда в отношении тем групп работников, 

которые, возможно, не подпадают под защитные 

меры, предусмотренные для граждан - например, 

незаконных мигрантов и беженцев.  

15. Напоминая о том, что факультативный прото-

кол вступил в силу в 2013 году, она спрашивает, ка-

ким образом процедура индивидуальных сообще-

ний способствует улучшению осуществления и со-

блюдения Пакта, и что мешает его более активной 

ратификации. И наконец, оратор просит Председа-

теля более подробно остановиться на основных ак-

туальных вопросах, анализом которых Комитет за-

нимался до сих пор. Оратор призывает все государ-

ства-члены ратифицировать Пакт и факультативный 

протокол к нему. 

16. Г-н Сади (Председатель Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам) гово-

рит, что Комитет не ставил перед собой задачи 

cпешить с принятием заявления о правозащитни-

ках, поскольку некоторые государства-члены ещё не 

определились с тем, до какой степени их прави-

тельства хотели бы обеспечить защиту тех, кто вы-

ступает за права человека. Это говорит о том, что 

Комитет весьма тщательно подходит к данному во-

просу. 

17. Некоторые государства считают, что замеча-

ния общего порядка являются со стороны Комитета 

попыткой узаконить в области прав человека прин-

ципы, выходящие за рамки Пакта. Возможно, по-

добное обвинение неизбежно, поскольку с помо-

щью замечаний общего порядка Комитет стремится 

толковать и разъяснять положения Пакта, что, по 

определению, означает привнесение элемента, ко-

торый не упоминается в Пакте. Тем не менее важно, 

чтобы не создавалось впечатление, будто Комитет 

пытается расширить сферу применения Пакта. В 

некоторых случаях, когда речь идёт об одобрении 

какого-либо замечания общего порядка, приходится 

жертвовать принципами в интересах практической 

целесообразности. Применительно к замечанию 

общего порядка № 23 налицо широкое согласие от-

носительно того, что государства должны поощрять 

право на труд, обеспечивать рассмотрение трудовой 

проблематики и предоставление социального жи-

лья. 

18. В целях ускорения процесса ратификации фа-

культативного протокола Комитет должен убедить 

государства-участники в том, что положения Пакта 

могут быть защищены в судебном порядке — то 

есть что они могут служить основанием для обра-

щения в суд. Число государств, готовых ратифици-

ровать факультативный протокол возросло бы, если 

бы удалось убедить их в том, что у людей, не до-

бившихся правосудия на национальном уровне, 
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остаётся выбор обратиться к Комитету с требовани-

ем об удовлетворении жалобы. 

19. Г-н Клайн (Новая Зеландия) говорит, что, 

совместно с делегациями Буркина-Фасо и Колум-

бии, делегация его страны пыталась включить в 

проект одной из резолюций выдержки из замечания 

общего порядка № 22, что могло стать важным ша-

гом по пути обеспечения права на самый высокий 

уровень сексуального и репродуктивного здоровья 

и прав, однако некоторые правительства категори-

чески выступили против этой идеи. В связи с этим 

он просит Председателя более подробно высказать-

ся относительно того разрыва, который наблюдает-

ся между прекрасной работой Комитета и теми 

стандартами, которые фактически были приняты 

или согласованы государствами на межправитель-

ственном уровне. Несмотря на разнообразие член-

ского состава Комитета, этот разрыв существенен, к 

примеру, в том, что касается прав женщин. Хотя 

члены Комитета являются независимыми эксперта-

ми, представляющими только самих себя, а не свои 

страны, оратор всё же полагает, что замечание об-

щего порядка № 22 отражает весь спектр мнений и 

спрашивает, каким образом можно было бы в бли-

жайшем будущем ликвидировать разрыв между за-

мечаниями общего порядка и нормами, согласован-

ными на межправительственном уровне. 

20. Г-н Сади (Председатель Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам) гово-

рит, что проблема с замечаниями общего порядка 

заключается в том, что страны редко ссылался на 

них. Несмотря на то, что Комитет регулярно напо-

минает государствам-участникам о необходимости 

принимать их во внимание, замечания общего по-

рядка не занимают сколь-либо заметного места в 

ответах правительств. Что же до конкретных во-

просов, касающихся охраны сексуального и репро-

дуктивного здоровья, то здесь есть религиозные ас-

пекты, которые сказываются на отношении госу-

дарств к признанию стандартов в этой области. 

Например, в силу религиозных, равно как традици-

онных факторов, в исламских странах вопрос об 

аборте является спорным. В традиционных обще-

ствах ведутся горячие обсуждения по таким аспек-

там, как безопасные половые отношения, половое 

воспитание, изнасилование в браке, права гомосек-

суалистов и лесбиянок. Общие замечания являются 

инструментом проведения в жизнь перемен, однако 

перемены не происходят в одночасье. Нужно про-

должать дружественное давление. И наконец, про-

цедура последующей деятельности призвана про-

демонстрировать, что соблюдение замечаний обще-

го порядка не должно вступать в противоречие с 

традиционными ценностями или религиями. 

21. Г-н Вебсон (Антигуа и Барбуда), выступая от 

имени государств-членов Карибского сообщества 

(КАРИКОМ), говорит, что КАРИКОМ придает 

большое значение усилиям по наращиванию потен-

циала. Хотя государства-члены КАРИКОМ уже 

располагают механизмами по предоставлению от-

четности в области прав человека, стихийных бед-

ствий, в силу нехватки людских и финансовых ре-

сурсов их возможности в отношении своевременно-

го представления национальных докладов ограни-

чены. КАРИКОМ с пользой для себя участвовал в 

предыдущих мероприятиях по наращиванию по-

тенциала и намерен и впредь обращаться к Управ-

лению Верховного комиссара Организации Объеди-

ненных Наций по правам человека (УВКПЧ) с 

просьбами об оказании технической помощи.  

22. Экспериментальный проект, касающийся веб-

трансляций заседаний, проводимых договорными 

органами по правам человека, имеет важное значе-

ние, поскольку он дает возможность странам, испы-

тывающим бюджетные трудности или не имеющим 

постоянного представительства в Женеве, следить 

за ходом интерактивных диалогов и получать до-

ступ к имеющимся под рукой дополнительным экс-

пертам. КАРИКОМ обеспокоен тем, то если из ре-

гулярного бюджета не будут выделены необходи-

мые средства на этот экспериментальный проект, то 

он может быть прекращен в июне 2017 года, что 

имело бы негативные последствия для малых госу-

дарств. В этой связи он подчеркнул необходимость 

того, чтобы деятельность УВКПЧ пользовалась це-

левой финансовой поддержкой за счёт средств ре-

гулярного бюджета. 

23. Ссылаясь на резолюцию 68/268 Генеральной 

Ассамблеи об укреплении и повышении эффектив-

ности функционирования системы договорных ор-

ганов по правам человека, в которой она просит Ге-

нерального секретаря представить доклад с пред-

ложениями по активизации участия всех госу-

дарств-участников в диалоге с договорными орга-

нами, оратор выражает надежду на то, что этот во-
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прос будет рассмотрен в следующем докладе Гене-

рального секретаря о состоянии системы договор-

ных органов по правам человека. 

24. Г-н Форакс (Европейский союз), выступая 

также от имени стран-кандидатов Албании, Сербии 

и бывшей югославской Республики Македонии, 

стран-участниц процесса стабилизации и ассоциа-

ции и потенциальных кандидатов Боснии и Герце-

говины, и Украины, выражает свою обеспокоен-

ность тем фактом, что некоторые правительства в 

нарушение Венской декларации и Программы дей-

ствий, под предлогом борьбы с терроризмом, 

насильственным экстремизмом и сепаратизмом 

стремятся заглушить голоса защитников прав чело-

века, неправительственных организаций и журна-

листов. Столь тревожное положение вещей вынуж-

дает Европейский союз оказывать еще более реши-

тельную поддержку договорным органам по правам 

человека. Отмечая важность обеспечения незави-

симости и целостности Верховного комиссара Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам челове-

ка и его Управления, которым принадлежит жиз-

ненно важная роль по претворению в жизнь итогов 

работы Совета по правам человека на местах, ора-

тор подчеркивает, что Управлению и другим меха-

низмам в области прав человека должен быть 

предоставлен доступ ко всем частям территории то-

го или иного государства. 

25. Европейский союз выступает против попыток 

пересмотра отношений между Советом по правам 

человека и Третьим комитетом, в том числе попы-

ток вернуться к обсуждению решений, принятых 

Советом по правам человека. Призывая государства 

выполнять рекомендации, вынесенные по результа-

там их универсальных периодических обзоров, ора-

тор приветствует практику представления добро-

вольных среднесрочных обзоров, призывает граж-

данское общество сообщать о ходе осуществления и 

говорит, что Европейский союз готов оказывать 

поддержку путём обмена информацией относитель-

но передовой практики, предоставлением техниче-

ской помощи или содействуя наращиванию потен-

циала.  

26. Европейский союз приветствует назначение 

нескольких мандатариев специальных процедур, в 

том числе первого независимого эксперта по защи-

те от насилия и дискриминации, основанных на 

сексуальной ориентации и гендерной идентично-

сти. Недопустимо, что в некоторых странах всё ещё 

бытует узаконенная практика преследования за го-

мосексуализм и что людей могут предавать суду по 

причине их сексуальной ориентации или по гендер-

ному признаку. Европейский союз настаивает на 

независимости мандатариев и поддерживает их 

свободное и беспрепятственное взаимодействие с 

отдельными лицами и организациями гражданского 

общества. 

27. Европейский союз призывает повышать эф-

фективность механизмов последующей деятельно-

сти в целях осуществления Дурбанской декларации 

и Программы действий. Он намерен участвовать во 

всех соответствующих форумах Организации Объ-

единенных Наций по противодействию любым по-

пыткам свернуть выполнение обязательств в обла-

сти гендерного равенства и оратор напоминает о 

необходимости борьбы со всеми формами насилия 

в отношении женщин и девочек, в том числе в 

условиях вооруженного конфликта. Он настоятель-

но призывает все государства ратифицировать фа-

культативные протоколы к Конвенции о правах ре-

бенка.  

28. Г-н Таула (Новая Зеландия), выступая от име-

ни Австралии, Исландии, Канады, Лихтенштейна, 

Новой Зеландии, Норвегии и Швейцарии, считает 

обнадёживающим тот факт, что цели устойчивого 

развития признают и включают в себя лиц с огра-

ниченными возможностями. Необходимо активизи-

ровать усилия по сбору и анализу данных о том, ка-

кую пользу эти лица получают от осуществления 

Повестки дня к 2030 году в области устойчивого 

развития. Инвалиды несоизмеримо в большей сте-

пени страдают от гуманитарных бедствий. Сендай-

ская рамочная программа по снижению риска бед-

ствий на 2015-2030 годы, резолюция 31/L.8 Совета 

по правам человека, касающаяся прав инвалидов в 

ситуациях риска и в чрезвычайных гуманитарных 

ситуациях, Хартия по вовлечению инвалидов в гу-

манитарную деятельность ставят себе целью сде-

лать такую деятельность доступной для всех и 

устранить препятствия на пути к получению гума-

нитарной помощи, защите и восстановлению, обес-

печив участие инвалидов и представляющих их ор-

ганизаций в разработке и осуществлении гумани-

тарных программ. 
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29. Женщины-инвалиды и девочки-инвалиды 

сталкиваются с многообразными и взаимно пересе-

кающимися формами дискриминации, которые спо-

собны оказать глубокое воздействие на их жизнь. 

Международные и национальные нормативно-

правовые рамки по вопросам инвалидности не при-

нимают во внимание особые проблемы, с которыми 

сталкиваются женщины, в то время как законы и 

политика в области гендерного равенства имеют 

тенденцию игнорировать их потенциал. В этой свя-

зи оратор приветствует принятие замечания общего 

порядка № 3 по статье 6 Конвенции о правах инва-

лидов и, в частности, шаги, изложенные в пункте 

62. 

30. Оратор приветствует рекомендации Генераль-

ного секретаря, касающиеся необходимости более 

полного учёта потребностей инвалидов и их физи-

ческой доступности к Организации Объединенных 

Наций, но отмечает, что, скорее всего, потребуются 

дополнительные ресурсы для того, чтобы сделать 

Организацию Объединенных Наций в полной мере 

доступной для всех, что должно стать одной из её 

приоритетных задач. Организации Объединенных 

Наций следует обеспечить более глубокое понима-

ние проблематики инвалидности, особенно в том, 

что касается поездок, оказания услуг, индивидуаль-

ной помощи и предоставления сурдоперевода. До-

клады должны выпускаться в удобных для пользо-

вателя форматах и нужно как можно скорее обеспе-

чить дистанционный доступ к участию в работе 

штаб-квартиры ООН..  

31. Г-н Сандоваль Мендиолеа (Мексика) призы-

вает добиваться на приоритетной основе всеобщей 

ратификации Конвенции о правах инвалидов. Вы-

зывает тревогу тот факт, что наиболее систематиче-

ские нарушения прав человека допускаются именно 

теми, кто отказывается от диалога с механизмами в 

области прав человека; в то же время у правитель-

ств, полных благих намерений, в результате обще-

ния с нередко громоздкой системой могут просто 

опуститься руки.  

32. Мексика издавна привержена делу поощрения 

прав человека; она укрепила верховенство права, 

активно содействует свободе выражения мнений, 

расширяет защиту правозащитников и поддержива-

ет усилия по созданию энергичного и независимого 

гражданского общества. Кроме того, правительство 

страны открыто для международной оценки и за 

последние 15 лет дало возможность 50 с лишним 

докладчикам Организации Объединенных Наций и 

Организации американских государств побывать в 

стране. 

33. Приветствуя доклад Генерального секретаря о 

состоянии системы договорных органов по правам 

человека (A/71/118), оратор говорит, что междуна-

родные правозащитные механизмы будут вызывать 

доверие в том случае, если они будут эффективны и 

чётко отлажены. Кроме того, важно наращивать 

национальный потенциал, необходимый для свое-

временного представления докладов. 

34. Нью-Йоркская декларация о беженцах и ми-

грантах и предлагаемый глобальный договор о без-

опасной, упорядоченной и регулируемой миграции 

- это историческая возможность добиться общего 

понимания относительно того, каким образом сле-

дует рассматривать миграцию в гуманитарном 

плане, поскольку в условиях нынешней политиче-

ской обстановки нетерпимости, бытующей по все-

му миру, это имеет большую важность.. 

35. Г-жа Томас (Куба) говорит, что Куба готова 

сотрудничать со всеми договорными органами по 

правам человека, которые носят недискриминаци-

онный характер и универсальны по охвату, она за-

интересована в установлении диалога на основе 

взаимного уважения, суверенного равенства и при-

знания права каждой страны на выбор собственной 

политической системы и институтов. Резолюция 

68/268 Генеральной Ассамблеи об укреплении и по-

вышении эффективности функционирования систе-

мы договорных органов по правам человека не 

должна приводить к созданию новых механизмов, 

продлевающих мандат договорных органов. Дого-

ворные органы несут ответственность за обеспече-

ние выполнения государствами-участниками своих 

правовых обязательств в соответствии с существу-

ющими документами в области прав человека, не 

допуская при этом создания новых обязательства в 

контексте замечаний общего порядка или процедур 

последующей деятельности. Они не могут позво-

лять себе каких-либо манипуляций или политиза-

ции своей работы. Необходимо обеспечить спра-

ведливое и подлинно многостороннее географиче-

ское представительство в работе договорных орга-

нов для того, чтобы в них были справедливо пред-

ставлены страны с различными правовыми систе-

мами и региональным культурным, религиозным и 
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политическим контекстом, и не допускать засилья в 

этих органах представителей развитых стран. Кро-

ме того, важно обеспечить независимость и беспри-

страстность экспертов. 

 Г-жа Аникина (Российская Федерация) гово-

рит, что эффективное функционирование системы 

договорных органов по правам человека зависит от 

четкого соблюдения ими своих мандатов, а также от 

их готовности вести конструктивный, взаимоува-

жительный диалог с государствами-участниками. К 

сожалению, нередко договорные органы отступают 

от своей ключевой задачи по оказанию помощи гос-

ударствам в выполнении их обязательств по между-

народным договорам в области прав человека. За-

ключительные замечания, подготовленные отдель-

ными комитетами, часто выходят за рамки их ман-

датов, дублируют сферы компетенции других коми-

тетов и носят тенденциозный характер, основаны 

на несбалансированных оценках, направленных на 

продвижение спорных концепций, не пользующих-

ся поддержкой большинства государств-членов. Со-

держащиеся в заключительных замечаниях много-

численные ссылки на общие замечания неприемле-

мы, поскольку в них идёт речь лишь о мнениях экс-

пертов, что не создаёт каких-либо дополнительных 

обязательств для государств - за исключением тех, 

которые принимаются государствами добровольно. 

Аналогичным образом, открытость и беспристраст-

ность работы договорных органов были сведены на 

нет практикой проведения закрытых заседаний с 

представителями гражданского общества в ходе 

предсессионных консультаций.  

38. Делегация оратора выражает обеспокоенность 

по поводу крайне ограниченных возможностей, ко-

торыми располагают российские представители 

гражданского общества в плане общения с экспер-

тами Комитета ввиду отсутствия перевода на рус-

ский язык. Такая ситуация равносильна дискрими-

нации, поскольку она означает, что возможность 

участия в работе предоставляется исключительно 

крупным международным неправительственным 

организациям.  

39. Делегация её страны готова продолжать об-

суждение всего комплекса проблем, касающихся 

эффективного осуществления международных до-

говоров по правам человека, а также методов рабо-

ты комитетов как с экспертами, так и с другими 

государствами. По мнению делегации, такой диалог 

будет способствовать росту доверия между госу-

дарствами-участниками и договорными органами, а 

также повысит эффективность работы этих органов. 

40. В соответствии с Венской декларацией и Про-

граммой действия, договорные органы по правам 

человека должны строго придерживаться в своей 

работе принципа международного сотрудничества. 

Сотрудничество — это единственный путь добиться 

прогресса в области укрепления, поощрения и за-

щиты прав человека и не допустить превращения 

прав человека в инструмент политического давле-

ния. К сожалению, в последнее время международ-

ные форумы по правам человека отошли от практи-

ки сотрудничества и вступили на путь всё большей 

политизации и конфронтации. 

41. По-прежнему сохраняется настоятельная по-

требность в том, чтобы система Организации Объ-

единенных Наций более активно прилагала усилия 

по борьбе с эскалацией современных форм нацизма, 

расизма и ксенофобии. В этой связи необходимо 

противостоять распространению в средствах массо-

вой информации и с помощью информационно-

коммуникационных технологий радикальных идео-

логий и высказываний на почве ненависти, и поощ-

рять подход, основанный на терпимости и уваже-

нии традиционных культурных, религиозных, мо-

ральных и семейных ценностей.  

42. Российская Федерация глубоко обеспокоена 

тем, что защита прав человека теряет свое первона-

чальное значение и превращается для некоторых 

государств в средство достижения своих тактиче-

ских интересов. Эта тенденция может поставить 

под угрозу универсальный характер прав человека, 

навязать узкое толкование прав человека под видом 

универсальных стандартов и подорвать саму кон-

цепцию прав человека. 

43. Г-жа Бардауи (Тунис) говорит, что после 2011 

года Тунис стремится к поощрению и защите прав 

человека и ратифицировал, наряду с другими дого-

ворами, почти все договора в области прав челове-

ка, равно как факультативные протоколы Организа-

ции Объединенных Наций. Уважение прав человека 

является одной из основ принятой в 2014 году но-

вой Конституции страны, С целью выполнения сво-

их международных обязательств в области прав че-

ловека, Тунис учредил национальную комиссию по 
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правам человека и, в соответствии со статьей 17 

факультативного протокола к Конвенции против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-

жающих достоинство видов обращения и наказа-

ния, создал суд по предупреждению пыток. Кроме 

того, целый ряд тунисских экспертов избран в дого-

ворные органы по правам человека. 

44. Несмотря на стоящие перед ним проблемы, 

Тунис полон решимости добиться успехов в таких 

областях, как безопасность, экономика, окружаю-

щая среда, инфраструктура и развитие, и намерен 

наращивать прогресс, достигнутый в области прав 

человека. Распространение конфликтов, стихийные 

бедствия, болезни, засухи, бедность, неграмотность 

и насилие говорят о том, что сегодня, как никогда, 

необходимо обеспечить комплексный подход к за-

щите прав человека. В этой связи оратор отмечает 

важность целей в области устойчивого развития. 

45. Г-жа Аршад (Пакистан) говорит, что, несмот-

ря на впечатляющие успехи, достигнутые в про-

движении прав человека на международном уровне, 

продолжаются вопиющие нарушения этих прав, 

происходящие зачастую в условиях безнаказанно-

сти в рамках различных договоров, протоколов и 

механизмов, в то время как миллионы людей по-

прежнему прозябают в условиях крайней нищеты. 

Права человека взаимосвязаны и взаимозависимы. 

гражданские и политические права лежат в основе 

свободы и достоинства человека, а право народов 

на самоопределение является гарантом всех прочих 

прав человека. Появление новых признаков расовой 

и религиозной дискриминации и нетерпимости вы-

зывает глубокую озабоченность.. Для того, чтобы 

предотвратить конфликт между цивилизациями, 

необходимо укреплять национальные и междуна-

родные гарантии против расовой дискриминации и 

ксенофобии, поощрять межконфессиональный и 

межкультурный диалог. В той же степени следует 

уделять внимание экономическим, социальным и 

культурным правам; осуществление права на разви-

тие будет способствовать реализации гражданских 

и политических прав. 

46. Пакистан глубоко привержен делу защиты 

прав человека. Он был одним из основателей Сове-

та по правам человека и является участником всех 

семи основных договоров по правам человека. На 

национальном уровне защита основных прав за-

креплена в Конституции страны. В нашей стране 

также создана национальная комиссия по правам 

человека и национальная комиссии по меньшин-

ствам. Кроме того, в стране принято всеобъемлю-

щее законодательство по защите прав женщин, де-

тей и других уязвимых групп населения, в том чис-

ле законы, касающиеся изнасилования, убийств в 

защиту чести и относительно домогательств на ра-

бочем месте. В дополнение к этому реализуются 

меры по расширению прав и возможностей женщин 

за счет выделения им мест в законодательных орга-

нах, введения квот на рабочие места и обеспечения 

женщинам равного доступа к кредитованию и мик-

рофинансированию.  

47. Г-жа Скотт (Намибия) говорит, что ее страна 

работает над осуществлением договоров Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека и 

выполняет свои обязательства по представлению 

отчетности; Намибия по-прежнему рада видеть у 

себя представителей УВКПЧ и других механизмов 

в области прав человека. С момента своего избра-

ния в 2013 году в члены Совета по правам человека, 

Намибия активно выступает за претворение в жизнь 

и пропаганду политики в таких областях как ген-

дерное равенство, ликвидация насилия в отноше-

нии женщин, всеобщее право на образование и 

охрану здоровья, независимость судебных органов. 

Кроме того, правительство страны провело пере-

смотр национального законодательства по таким 

аспектам, как современные формы рабства и сход-

ная с рабством практика, включая торговлю людь-

ми, особенно применительно к женщинам и детям. 

Власти стремятся повысить уровень осведомленно-

сти населения об этой проблеме и виновные в со-

вершении таких преступлений неизменно несут 

наказание. 

48. Зачастую причины нерегулируемой миграции 

кроются в низком уровне развития, безработице и 

неэффективности управления. Поэтому право на 

развитие имеет жизненно важное значение. В этой 

связи Повестка дня на период до 2063 года, одоб-

ренная Африканским союзом, позволит повысить 

как эффективность управления, так и защиту прав 

человека, поскольку она призвана поощрять ген-

дерное равенство как одно из основополагающих 

прав человека, тогда как образование и процесс 

развития молодежи служат необходимой основой 

для существования мирной и открытой для всех 
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Африки. Мир и безопасность также являются крае-

угольным камнем устойчивого экономического раз-

вития. 

49. Намибия добилась заметных успехов в сокра-

щении уровня детской и материнской смертности. 

Существует важная связь между правами человека 

и такими программами, как проведение кампании 

по ускоренному сокращению материнской смертно-

сти в Африке. Далее, благодаря проведению в 

жизнь политики бесплатного начального и среднего 

образования, правительство страны обеспечило со-

блюдение Намибией конституционных гарантий 

всеобщего права на образование. 

50. Г-н Мехмуд (Ирак) говорит, что с 2003 года 

внешняя политика его страны руководствуется но-

выми подходами, которые основаны на соблюдении 

принципа верховенства права, демократии, прав че-

ловека и независимости судебной системы. Исходя 

из этого, Ирак присоединился к восьми из девяти 

основных международных договоров по правам че-

ловека и подписал два факультативных протокола к 

Конвенции о правах ребенка. Он также выполняет 

все свои обязательства по представлению отчетно-

сти в рамках универсального периодического обзо-

ра. Составление докладов проходило в комитетах в 

обстановке транспарентности, при участии всех со-

ответствующих национальных органов. Ирак также 

создал комитеты по мониторингу за выполнением 

рекомендаций, принял договорные руководящие 

принципы по отчётности и провёл консультативные 

совещания с организациями гражданского общества 

в интересах обеспечения их полноценного участия 

в процессе подготовки докладов. В дополнение к 

этому, с целью информирования и получения от-

кликов от соответствующих заинтересованных сто-

рон, проекты докладов выведены на веб-сайты и 

опубликованы в официальных печатных органах. 

51. Ирак полагает, что соблюдения международ-

ных конвенций можно добиться лишь в случае под-

крепления их жестким законодательством по пре-

творению в жизнь. 10 основных статей иракской 

Конституции 2005 года содержат принципы прав 

человека, которые касаются осуществления эконо-

мических, политических, гражданских, социальных 

и культурных прав, наряду с правами женщин, де-

тей и меньшинств. Кроме того, Конституция преду-

сматривает независимость организаций граждан-

ского общества. Международные конвенции наде-

лены в Ираке тем же правовым статусом, что и 

внутреннее законодательство, к тому же правитель-

ство приняло законы о борьбе с торговлей людьми, 

о правах журналистов, инвалидов и по ликвидации 

неграмотности. Ирак также разработал националь-

ные стратегии по поощрению прав и интересов 

женщин и детей, запустил процесс осуществления 

ряда сельскохозяйственных, промышленных и эко-

номических инициатив, которые, взятые в совокуп-

ности, соответствуют обязательствам страны, за-

креплённым в международных документах.  

52. 16 октября 2016 года, в ходе кампании по 

освобождению губернии Найнава от контроля тер-

рористических банд, принадлежащих к организа-

ции "Исламское государство Ирака и Леванта" 

(ИГИЛ), премьер-министр Ирака подчеркнул, что 

Ирак будет неукоснительно соблюдать все между-

народные нормы в области прав человека и защиты 

гражданских лиц в условиях борьбы с терроризмом. 

53. Г-н Баррос Мелет (Чили) говорит, что прави-

тельство его страны прилагает усилия по укрепле-

нию своего институционального потенциала в об-

ласти поощрению прав человека, для чего в Мини-

стерстве юстиции создан Департамент по правам 

человека, призванный улучшить координацию и 

обеспечить включение упомянутых прав в политику 

и программы правительства. Чили также последо-

вательно укрепляет и поддерживает процесс созда-

ния безопасных условий для развития гражданского 

общества, что способствовало повышению эффек-

тивности и легитимности государственной полити-

ки.  

54. Назначение независимого эксперта по защите 

от насилия и дискриминации, основанных на сексу-

альной ориентации и гендерной идентичности, яв-

ляется важным шагом на пути признания универ-

сальности прав человека. Необходимо защищать 

достоинство всех народов от насилия, дискримина-

ции и социальной изоляции, чтобы не допустить 

роста экстремизма, который дегуманизирует людей 

по признаку расы, религии или по другим призна-

кам. Уязвимость, в рамках пенитенциарной систе-

мы, лесбиянок, гомосексуалистов, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексуалов подтверждена в 

докладе Подкомитета по предупреждению пыток и 
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других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания. 

55. Чили поддерживает осуществление Организа-

цией Объединенных Наций руководящих принци-

пов по проблеме крайней нищеты и прав человека, 

поскольку крайняя нищета является отрицанием 

прав и наносит ущерб социальной сплоченности. 

Она также поддерживает Руководящие принципы 

предпринимательской деятельности в аспекте прав 

человека и разрабатывает национальный план по 

вопросам воздействия крупных корпораций на 

осуществление прав человека. Чили выставила 

свою кандидатуру на членство в Совете по правам 

человека на период 2019–2021 годов. С учетом рас-

тущих требований, предъявляемых к Совету, необ-

ходимо увеличить объем тех ограниченных ресур-

сов, которые выделяются Совету и УВКПЧ. 

56. Г-н Редди (Индия) говорит, что все права че-

ловека носят универсальный характер; однако, за-

частую гражданским и политическим правам уде-

лялось больше внимания за счет социо-

экономических прав, что стало проблемой в контек-

сте осуществления Венской декларации и Про-

граммы действий. Необходимо выделять объем ре-

сурсов, требуемый для поощрения, защиты и осу-

ществления неотъемлемого права на развитие, по-

скольку речь идёт о процессе, в рамках которого 

реализуются все права человека.  

57. Несмотря на множество проблем, связанных с 

поощрением и защитой прав человека, правозащит-

ный механизм Организации Объединенных Наций 

становится все более политизированными и исполь-

зуется избирательно - тенденция, которая особенно 

наглядна в случае Совета по правам человека. Толь-

ко строгое соблюдение принципов беспристрастно-

сти, неизбирательности и объективности, с упором 

на общепризнанные права, может обеспечить кол-

лективную собственность на повестку дня в обла-

сти прав человека в рамках системы Организации 

Объединенных Наций и способствовать принятию 

эффективных решений. Важно также уважать ман-

даты различных механизмов и избегать дублирова-

ния усилий. 

58. Необходим более согласованный и всеохват-

ный подход к определению приоритетов и меропри-

ятий УВКПЧ в целях укрепления ответственности, 

актуальности и активизации его деятельности. 

Наиболее эффективным способом решения проблем 

в области прав человека является укрепление наци-

ональных институтов и механизмов; полевое при-

сутствие УВКПЧ должно основываться на меха-

низме сотрудничества с соответствующим государ-

ством и на мерах по наращиванию потенциала. 

Навязчивый мониторинг контрпродуктивен и под-

рывают национальные усилия. 

59. Необходимо следовать рекомендациям Объ-

единенной инспекционной группы по вопросам 

управления и руководства УВКПЧ, чтобы решить 

его застарелые проблемы, связанные с финансиро-

ванием, кадровой политикой, транспарентностью и 

подотчетностью. Комплексный план осуществле-

ния, который разрабатывается УВКПЧ в целях реа-

лизации рекомендаций, вынесенных по следам уни-

версального периодического обзора, должен делать 

упор на принятых рекомендациях, учитывающих 

национальные возможности и обстоятельства; уни-

версальность и равенство должны и впредь оста-

ваться руководящими принципами обзора и при 

этом следует противодействовать тенденциям пре-

вратить его в платформу для проталкивания изби-

рательной повестки дня в области прав человека. 

60. Г-н Aджаи (Нигерия) говорит, что конститу-

ция Нигерии гарантирует поощрение и защиту прав 

человека, что по-прежнему остаётся одним из глав-

ных приоритетов его страны. Наиболее всеобъем-

лющей основой для осуществления прав человека 

остаются Венская декларация и Программа дей-

ствий. Однако в отсутствие коллективной заинтере-

сованности и конкретных действий невозможно ре-

ализовать ни Декларацию, ни Повестку дня 2030. 

Нигерийская национальная комиссия по правам че-

ловека и национальный план действий - это те ин-

ституциональные рамки, которые обеспечивают 

мониторинг и претворение в жизнь Венской декла-

рации. План действий обеспечивает защиту соци-

альных, культурных, экономических, гражданских и 

политических прав, равно как прав женщин и де-

тей, права на развитие, мир и безопасность. Наряду 

с национальными усилиями, правительство под-

держивает региональные и международные страте-

гии по поощрению и защите прав человека.  

61. Осуществление прав человека также гаранти-

руется национальным промышленным судом, кото-

рый рассматривает случаи нарушения гражданских 

прав трудящихся, особенно по вопросам, касаю-
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щимся рабочего места или условий службы. Кроме 

того, в армии учреждён пост военного специалиста 

по правам человека, в задачи которого входит 

устранение предполагаемых нарушений прав чело-

века в вооруженных силах, рассмотрение жалоб, 

обвинений или рапортов о действиях военнослу-

жащих. Благодаря этому начинанию удалось суще-

ственно сократить случаи возможных нарушений 

прав человека, что позитивно сказывается на пове-

дении солдат. 

62. Нигерия признает важное значение универ-

сального периодического обзора; его универсаль-

ный характер делает его уникальным и позволяет 

производить оценку всех государств-членов на ос-

нове одинаковых критериев. Правительство Ниге-

рии будет и впредь решительно осуждать все фор-

мы расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости. Недопустимо, 

чтобы мигранты и беженцы продолжали служить 

объектом маргинализации и стигматизации, сталки-

вались с социально-экономической изоляцией и от-

казом в доступе к образованию и медицинскому об-

служиванию. Нигерия намерена и в дальнейшем 

принимать активное участие в деятельности всех 

международных органов по правам человека и, в 

частности, в Совете по правам человека, где мы 

намерены выставить свою кандидатуру на переиз-

брание. 

63. Г-н Зулу (Замбия) говорит, что его страна по-

прежнему привержена делу борьбы с дискримина-

цией и неравенством, укреплению благого управле-

ния, верховенству права и доступу к правосудию. 

Замбия считает, что для защиты и поощрения прав 

человека нужны четкие и единообразные правовые 

рамки, и уже создала у себя ряд учреждений для 

решения проблем в области прав человека. Стре-

мясь реформировать правовую и судебную систему, 

сделав ее более эффективной, доступной и подот-

четной, правительство его страны создало Комис-

сию по реформированию правовых учреждений и 

сектора правосудия, на которую возложена задача 

по подготовке соответствующих рекомендаций, а 

также Комиссию по правам человека для расследо-

вания нарушений этих прав и принятия превентив-

ных мер. Также были созданы Конституционный 

суд, Апелляционный суд и специализированные су-

ды, которые расширяют возможности граждан по 

доступу к правосудию и позволяют сократить объ-

ем нерассмотренных дел.  

64. В 2015 году Замбия приняла закон о гендер-

ном равенстве и о правах женщин, тем самым пре-

творив в жизнь положения Конвенции о ликвида-

ции всех форм дискриминации в отношении жен-

щин. Кроме того, недавно состоялся референдум по 

вопросу о внесении поправок в Конституцию в це-

лях пересмотра Билля о правах и включения в него 

гражданских, политических, экономических, соци-

альных, культурных и экологических прав; права по 

брачным и семейным отношениям, права пожилых 

людей, инвалидов, детей и молодежи. Хотя рефе-

рендум не набрал необходимого количества голо-

сов, правительство будет и впредь прилагать усилия 

к тому, чтобы эти права стали частью Билля о пра-

вах. 

65. Г-жа Bхенгу (Южная Африка) говорит, что 

государствам-членам следует отметить пятидеся-

тую годовщину Международного пакта об экономи-

ческих, социальных и культурных правах и Между-

народного пакта о гражданских и политических 

правах и сделать это, обеспечив их всеобщую рати-

фикацию. Повестка дня на период до 2030 года - 

это возможность добиться всеобщего соблюдения и 

полного осуществления права на развитие в каче-

стве неотъемлемого права человека. Южная Африка 

всецело поддерживает концепцию универсально-

сти, неделимости, взаимозависимости и взаимосвя-

занности всех прав человека, заложенных в Вен-

скую декларацию и Программу действий. 

66. Начиная с 1994 года, Южная Африка прилага-

ет неустанные усилия для того, чтобы обеспечить 

доступность всех прав человека и основных услуг. 

Её приоритетом являются экономические, социаль-

ные и культурные права, содержащиеся в нацио-

нальном плане развития "Стратегия 2030". Южная 

Африка придает большое значение поэтапной реа-

лизации экономических, социальных и культурных 

прав, о чем свидетельствует конституционная 

юриспруденция страны, основанная на концепции 

возможности судебной защиты этих прав. Она 

надеется на тесное сотрудничество с Комитетом по 

экономическим, социальным и культурным правам 

в рамках последующей деятельности на основе ре-

золюции 4/7 Совета по правам человека. 

http://undocs.org/ru/A/RES/4/7
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67. Г-н Расули (Афганистан) говорит, что расту-

щие угрозы терроризма и насильственного экстре-

мизма по-прежнему бросают вызов принципам сво-

боды и прав человека в его стране. Тем не менее, 

стремясь создать мирное и безопасное общество, в 

котором сохраняются справедливость и верховен-

ство права, уважаются права человека, Афганистан 

разработал национальную повестку дня по прове-

дению в жизнь устойчивых реформ. Она преду-

сматривает осуществление эффективного управле-

ния во всех секторах и нацелена на поощрение и 

защиту прав человека. В ходе Брюссельской конфе-

ренции по Афганистану в октябре 2016 года прави-

тельство страны приступило к реализации нацио-

нальной рамочной программы мира и развития, ко-

торая определила стратегические приоритеты поли-

тики по достижению самообеспеченности. Эта ра-

мочная программа подчеркивала настоятельную 

необходимость сокращения масштабов нищеты пу-

тём создания рабочих мест и решения масштабных 

проблем, таких, как детское недоедание, доступ к 

образованию и медицинскому обслуживанию, от-

сутствие продовольственной безопасности, неудо-

влетворительная санитария и вызванное конфлик-

том обнищание населения. 

68. Поощрение и защита прав человека являются 

одной из основ приоритетных программ в Афгани-

стане, в то время как расширение экономических 

прав и возможностей женщин имеет решающее 

значение для их успешной реализации. В конце 

2015 года также начато осуществление националь-

ного плана действий по выполнению резолюции 

1325 (2000) Совета Безопасности, касающейся 

женщин, мира и безопасности.. Этот план направ-

лен на расширение активного участия женщин в 

мирном процессе и в процессе принятия решений 

во всех секторах, особенно на руководящих постах 

в гражданской службе, в области здравоохранения, 

оказание поддержки жертвам сексуального насилия 

и насилия в семье, в сфере образования и занято-

сти, защита женщин и девочек от всех форм наси-

лия и дискриминации. 

69. После падения "Талибана" Афганистан добил-

ся значительного прогресса в деле реализации прав 

человека, и, будучи государством-участником ос-

новных международных договоров по правам чело-

века, успешно представлял свои доклады, в том 

числе в рамках универсального периодического об-

зора. Кроме того, положения конвенций, участни-

ком которых является Афганистан, включены в не-

давно принятые в стране законодательных акты. 

Оратор призвал поддержать кандидатуру Афгани-

стана в члены Совета по правам человека, чтобы 

его страна, будучи в авангарде борьбы с террориз-

мом и насильственным экстремизмом, могла, среди 

прочего, поделиться своим опытом в области поощ-

рения прав человека. 

70. Г-жа Moлдоисаева (Кыргызстан) говорит, что 

в ее стране мужчины и женщины имеют равные 

права и свободы, а также равные возможности для 

их реализации. Национальная стратегия в области 

устойчивого развития на период до 2017 года уде-

ляет приоритетное внимание правам и свободам че-

ловека. Кыргызстан присоединился к восьми из де-

вяти международных договоров по правам человека 

и принял на себя обязательства по более чем 40 до-

полнительным конвенциям Организации Объеди-

ненных Наций, по ряду конвенций Международной 

организации труда, а также по хельсинскому За-

ключительному акту Организации по безопасности 

и сотрудничеству в Европе. За годы независимости 

в стране активно развивалось гражданское обще-

ство и сейчас свыше 10 000 неправительственных 

организаций активно работают в Кыргызстане. 

Управление омбудсмена действует с 2002 года. 

Национальный центр по предупреждению пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания, учре-

жденный в 2013 году, имеют неограниченный до-

ступ к местам содержания под стражей без предва-

рительного уведомления и выносит рекомендации в 

отношении принятия необходимых мер. 

71. Чрезвычайно важно, чтобы договорные орга-

ны по правам человека поддерживали конструктив-

ный диалог с государствами-участниками для того, 

чтобы их выводы и рекомендации учитывали кон-

кретные условия и потребности соответствующих 

стран и были реально выполнимыми. В Кыргыз-

стане действует Координационный Совет по правам 

человека, призванный осуществлять контроль за 

соблюдением прав человека и координировать уси-

лия по претворению в жизнь рекомендаций дого-

ворных органов. Кыргызстан активно сотрудничает 

со специальными докладчиками Организации Объ-

единенных Наций, семеро из которых посетили 

страну. Второй универсальный периодический об-

http://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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зор, проведенный в июне 2015 года, показал, что 

Кыргызстан принял более 77 процентов сделанных 

ему конкретных рекомендаций и выполнил свои 

обязательства по представлению отчётности перед 

семью договорными органами Организации Объ-

единенных Наций. 

72. Г-жа Нуношиба (Япония) говорит, что ее 

страна своим участием в многосторонних форумах 

и в двусторонних диалогах содействует решению 

проблем, связанных с правами человека и вызыва-

ющих озабоченность международного сообщества. 

В феврале 2016 года Комитет по ликвидации дис-

криминации в отношении женщин в ходе конструк-

тивного и продуктивного диалога рассмотрел свод-

ный седьмой и восьмой периодические доклады 

Японии.. Япония приняла конкретные меры для со-

здания нормативно-правовой базы, ы с расширени-

ем прав и возможностей женщин, а также предпри-

няла усилия и в международном плане - например, 

проведя у себя Всемирную ассамблею женщин. 

Кроме того, в июне и июле 2016 года она предста-

вила периодические доклады Комитету по правам 

инвалидов и Комитету по насильственным исчезно-

вениям. 

73. В соответствии с рекомендациями Комитета 

по правам человека и Комитета по ликвидации ра-

совой дискриминации, японский парламент в мае 

2016 года принял законопроект о борьбе с высказы-

ваниями на почве ненависти. Этот законопроект за-

прещает какие-либо исключения по этническому 

признаку или национальной принадлежности и воз-

лагает ответственность за борьбу с дискриминаци-

онным поведением на национальные и местные ор-

ганы власти. Правительство её страны будет актив-

но участвовать в усилиях по повышению осведом-

ленности общества о проблеме высказываний на 

основе ненависти и о важности поощрения разно-

образия с целью создания общества, в котором бу-

дут уважаться права каждого человека. 

74. Несмотря на то, что правительство ее страны 

высоко оценивает неустанные усилия и достижения 

договорных органов по правам человека, оно счита-

ет, что можно было бы повысить их эффективность 

с помощью таких мер, как упрощение процедуры 

представления докладов. Япония приветствует 

учебные курсы, проведенные в Азиатско-

Тихоокеанском регионе по вопросу об укреплении 

потенциала, поскольку они будут способствовать 

дальнейшему улучшению положения в области 

прав человека в каждом государстве-участнике. 

75. Г-н Сухээ (Монголия) говорит, что в апреле 

2016 года правительство его страны одобрило вто-

рой национальный план претворению в жизнь 150 

рекомендаций, вынесенных в рамках универсально-

го обзора, проходившего при активном участии 

представителей гражданского общества. Монголия 

поддерживает принципы неселективности, универ-

сальности и неделимости прав человека и твёрдо 

верит в то, что поощрение и защита прав человека 

должны основываться на принципах сотрудниче-

ства и подлинного диалога 

76. Правительство его страны проводит в жизнь 

правовую реформу по приведению своего нацио-

нального законодательства в полное соответствие с 

международными нормами и стандартами. В фев-

рале 2016 года парламент принял законы о правах 

детей, о защите детей и оправах инвалидов, причём 

во все эти законы включены положения соответ-

ствующих международных договоров, к которым 

присоединилась Монголия. Недавно принятый пра-

вительством его страны план действий предусмат-

ривает поощрение и защиту прав человека в основ-

ных секторах путём совершенствования судебной 

практики и обеспечения прав и свобод человека. 

77. Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что хотя право на развитие играет крайне 

важную роль среди всех прав человека, некоторые 

страны пытались использовать его как индивиду-

альное, а не коллективное право, даже несмотря на 

то, что многие гражданские и политические права – 

такие, как свобода слова и мирных собраний – яв-

ляются не только индивидуальными, но и коллек-

тивными правами. Тридцатая годовщина принятия 

Декларации о праве на развитие предоставляет пре-

красную возможность обеспечить необходимые 

условия для достижения целей устойчивого разви-

тия. Делегация его страны хотела бы официально 

выразить своё неудовлетворение по поводу исполь-

зования в докладе Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека не-

согласованных и весьма спорных терминов, Эти 

термины не могут создавать прецедента или счи-

таться обязательными для государств-членов.  
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78. Венская декларация и Программа действий 

уделяют особое внимание национальным и регио-

нальным особенностям, равно как религиозному, 

историческому и культурному контексту госу-

дарств-членов. Крайне важно, чтобы международ-

ное сообщество учитывало религиозные и нацио-

нальные особенности, а также культурное разнооб-

разие для того, чтобы замедлить рост проявлений 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости, которые угрожают 

некоторым обществам по всему миру. Налицо 

настоятельная необходимость принятия коллектив-

ных превентивных мер в отношении насильствен-

ных экстремистских групп, таких как " Исламское 

государство Ирака и Леванта (ИГИЛ), искажающая 

ислам чудовищными преступлениями в отношении 

ни в чем не повинных людей. 

79. В Иране расположен центр Движения непри-

соединения по правам человека и культурному мно-

гообразию, который поставил себе целью добивать-

ся осуществления целей Тегеранской декларации и 

Программы действий по правам человека и куль-

турному многообразию. Центр служит форумом по 

правам человека и способствует поощрению диало-

га и обмена мнениями по вопросам прав человека. 

80. Г-н Mухамеджанов (Таджикистан) говорит, 

что в его стране права и свободы человека гаранти-

руются её Конституцией. Таджикистан признает 

центральную роль Совета по правам человека в де-

ле поощрения и защиты прав человека, и считает, 

что Совет должен содействовать всеобщему соблю-

дению и защите прав человека и основных свобод 

для всех, без какого-либо различия, на справедли-

вой и равноправной основе. Его страна осуждает 

все формы дискриминации и поддерживает всеобъ-

емлющее осуществление Дурбанской декларации и 

Программы действий. Торговля людьми является 

одним из самых серьезных нарушений прав челове-

ка; необходимо уделять больше внимания стратегии 

по защите и реабилитации ее жертв.  

81. Таджикистан получает поддержку со стороны 

УВКПЧ в ряде областей, включая подготовку до-

кладов для договорных органов Организации Объ-

единенных Наций, осуществление государственной 

программы по вопросам образования в области 

прав человека, а также деятельность уполномочен-

ного по правам человека. Кроме того, за последнее 

десятилетие Таджикистан уже посетили восемь 

специальных докладчиков. Правительство страны 

прилагает все усилия для выполнения рекоменда-

ций, вынесенных по итогам универсального перио-

дического обзора, проведенного в мае 2016 года. 

Таджикистан одобрил 119 из 203 представленных 

ему рекомендаций, и согласился рассмотреть еще 

70. 

82. Г-жа Шан (Китай) говорит, что все государ-

ства-участники должны на сбалансированной и 

всеобъемлющей основе выполнять положения резо-

люции 68/268 Генеральной Ассамблеи и в полной 

мере участвовать в реализации соответствующих 

последующих мер. Эффективное осуществление 

этой резолюции зависит от прочности контактов и 

уровня сотрудничества между государствами-

участниками, между договорными органами по 

правам человека и УВКПЧ. Всем сторонам следует 

на открытой, транспарентной и сбалансированной 

основе проводить консультации, вместо того, чтобы 

прибегать к избирательному подходу.  

83. Некоторые элементы принятых в Сан-Хосе ру-

ководящих принципов по борьбе с запугиванием 

или репрессиями, упомянутые в докладе 28-го со-

вещания председателей договорных органов по 

правам человека, не соответствовали положениям 

договора и возлагали дополнительные обязатель-

ства на государства-участники. Хотя первоначаль-

ной целью руководящих принципов было более эф-

фективное осуществление договоров по правам че-

ловека, нужно было провести консультации с госу-

дарствами-участниками и договорными органами, и 

совещанию председателей не следовало принимать 

односторонних действий. Руководящие принципы 

не должны распространяться или применяться в 

условиях отсутствия консенсуса. Договорные орга-

ны обязаны придерживаться в своей работе прин-

ципов объективности, беспристрастности и незави-

симости, не допуская при этом превышения своих 

мандатов. 

84. Китай всегда придавал большое значение роли 

гражданского общества, включая неправитель-

ственные организации, в области поощрения и за-

щиты прав человека, Он считает, что если неправи-

тельственные организации хотят принимать участие 

в деятельности договорных органов, то они должны 

соблюдать правила Организации Объединенных 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/268
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Наций. Им следует осознать важность документов, 

представляемых правительствами государств-

участников и в целях их точности и надёжности 

проводить тщательную проверку документации, ис-

ходящей от других организаций и отдельных лиц.  

85. Правительство его страны добросовестно вы-

полняет свои обязательства по Договору и поддер-

живает хорошие контакты со всеми договорными 

органами по правам человека. В ноябре 2015 года 

Китай выступил в Комитете против пыток со все-

объемлющей презентацией относительно прогрес-

са, достигнутого им в осуществлении Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания. Правительство его страны добросовест-

но выполняет свои обязательства по Договору и 

поддерживает хорошие контакты со всеми договор-

ными органами по правам человека. 

86. Г-жа Сулама (Буркина-Фасо) говорит, что 

Буркина-Фасо присоединились почти ко всем меж-

дународным и региональным инструментам по за-

щите прав человека и укрепляет свое законодатель-

ство, гарантирующее соблюдение коллективных и 

индивидуальных прав. Правительство страны пре-

творяет в жизнь положения целого ряда директив-

ных документов, в том числе национального плана 

экономического и социального развития, принятие 

которого свидетельствует о решимости страны уде-

лять правам человека центральное место в своей 

политике в области развития. Национальная поли-

тика по правам человека, поощрение принципа 

гражданской ответственности, а также укрепление 

правосудия ставит себе целью упрочение в стране 

верховенство права и повышение эффективности 

усилий по правам человека в интересах мира и 

устойчивого развития. 

87. Буркина-Фасо выполняет свои обязательства 

по международным документам по правам челове-

ка, представив целый ряд докладов договорным ор-

ганам, а также в рамках универсального периодиче-

ского обзора. В настоящее время правительство 

страны принимает меры к тому, чтобы все граждане 

могли без какой-либо дискриминации осуществлять 

свои права человека и с этой целью подписало со-

глашения о сотрудничестве в области прав человека 

с соседними странами, что позволит ему использо-

вать их опыт.  

88. Г-н Момен (Бангладеш) говорит, что его стра-

на подписала и ратифицировала почти все основ-

ные документы по правам человека или же присо-

единилась к ним, выполняет свои обязательства пе-

ред договорными органами и на регулярной основе 

представляет доклады. Защита основных свобод и 

прав человека в стране обеспечивается конституци-

онными и законодательными актами, специальными 

законами, которые касаются прав женщин, детей, 

меньшинств и других уязвимых групп. В сентябре 

2008 года приступила к работе независимая Нацио-

нальная комиссия по правам человека, в задачи ко-

торой входит поощрение и защита прав граждан 

Бангладеш. После успешного завершения в 2013 

году второго универсального периодического обзо-

ра, Бангладеш с готовностью принял 164 из 196 вы-

несенных рекомендаций.  

89. Бангладеш призывает Организацию Объеди-

ненных Наций играть возложенную на неё роль по 

защите прав человека всех мигрантов, как это 

предусмотрено Нью-Йоркской декларацией о бе-

женцах и мигрантах; все страны должны проявить 

готовность обеспечивать защиту безопасности, до-

стоинства, прав человека и основных свобод всех 

мигрантов, независимо от их миграционного стату-

са. Правительство его страны считает, что человек 

является основным субъектом процесса развития и 

должен быть активным участником и бенефициаром 

права на развитие. Бангладеш также подтвердил 

свою приверженность обеспечению прав человека и 

свобод всех инвалидов. 

90. Г-жа Горбачева (Украина) говорит, что деле-

гация её страны подтверждает свою привержен-

ность делу поощрения и защиты прав человека и 

основных свобод, в соответствии с существующими 

международными стандартами, которые служат 

прочной основой для реформ, осуществляемых в 

настоящее время в Украине и являющихся одним из 

основных компонентов её европейской интеграции. 

Важной частью этого процесса остаётся реализация 

национальной стратегии в области прав человека и 

план действий на период до 2020 года. 

91. Эффективный мониторинг со стороны между-

народных и региональных правозащитных меха-

низмов, а также предоставление международному 

сообществу объективной информации о реальном 

положении вещей в области прав человека в Укра-
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ине имеет, в свете продолжающейся российской 

агрессии, решающее значение. Такой мониторинг 

является весьма эффективным инструментом по ре-

гистрации нарушений прав человека и междуна-

родного гуманитарного права, совершаемых окку-

пационными силами в Крыму, а также преступле-

ний, в которых повинна регулярная российская ар-

мия и незаконные вооруженные группы, находящи-

еся под российским контролем в Донецкой и Луган-

ской областях. 

92. Украина на приоритетной основе осуществля-

ет факультативный протокол к Конвенции против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-

жающих достоинство видов обращения и наказания 

, и в ходе визита в Украину Подкомитета по преду-

преждению пыток и других жестоких, бесчеловеч-

ных или унижающих достоинство видов обращения 

и наказания предоставила ему неограниченный до-

ступ к любому месту по усмотрению самой делега-

ции. Более 10 лет назад Украина направила всем 

мандатариям специальных процедур бессрочное 

приглашение на посещение своей страны. 

93. Украина тесно сотрудничает с УВКПЧ и с его 

миссией по наблюдению, которые в значительной 

мере содействовали предоставлению беспристраст-

ной информации международному сообществу о 

положении дел в области прав человека. Тщатель-

ная международная оценка ситуации на оккупиро-

ванных территориях восточной части страны и в 

Крыму всё еще остаётся открытым вопросом в рам-

ках мандата Миссии; делегация оратора надеется, 

что ситуация с правами человека в незаконно окку-

пированной Автономной Республике Крым и в го-

роде Севастополе найдёт отражение в будущем те-

матическом докладе УВКПЧ. 

94. Г-жа Чанд (Фиджи) говорит, что в марте 2016 

года правительство её страны ратифицировало Кон-

венцию против пыток и других жестоких, бесчело-

вечных или унижающих достоинство видов обра-

щения и наказания и определила области её осу-

ществления. Первоочередные задачи включают ре-

формирование процедур полицейского допроса под 

видеозапись, обеспечение эффективного права на 

помощь адвоката, а также разработка процедуры 

применения правил о приемлемости доказательств 

в суде., Экспериментальный проект "Первый час" 

ставит себе целью обеспечить задержанному в пер-

вый час после ареста присутствие поверенного, ко-

торый разъяснит ему его право на услуги адвоката, 

начнется в ноябре 2016 года при поддержке со сто-

роны проекта Европейского союза "Доступ к право-

судию". Продолжается осуществление эксперимен-

тального проекта по ведению видеозаписи подавае-

мых в полицию заявлений, чему предшествовал пе-

риод обучения сотрудников полиции, проходивший 

при поддержке Программы развития Организации 

Объединенных Наций и Британской высокой ко-

миссии. 

95. Правительство страны уже осуществляет ре-

формы, о которых шла речь на параллельном меро-

приятии тридцать третьей сессии Совета по правам 

человека, где в презентации приняли участие пред-

ставители полиции Фиджи, Комиссии по оказанию 

юридической помощи, Генеральный прокурор и 

Верховный судья. В настоящее время Верховный 

судья работает над проектом руководства, предна-

значенного для судей и прокуроров и касающегося 

требований по допуску в суде видеозаявлений. 

Сейчас в стране проходит обсуждение по вопросу 

определения пыток в качестве нового правонару-

шения, пересматриваются руководства для полиции 

и исправительных учреждений, ведётся обустрой-

ство мест содержания заключенных на всех поли-

цейских участках.  

96. Г-жа Голдрик (Никарагуа) говорит, что пра-

вительство ее страны гарантирует полное осу-

ществление всех прав человека для всех никарагу-

анцев, в том числе для коренного населения, инва-

лидов, женщин и девочек, равно как мигрантов. Это 

делается в рамках правительственной политики 

восстановления прав, включенных в Национальный 

план развития человеческого потенциала, которая 

направлена на улучшение условий жизни и поощ-

рение экономического роста, занятости и сокраще-

ния масштабов нищеты. Для того, чтобы добиться 

полного осуществления прав человека для всех, 

необходимо обеспечить гарантию права на разви-

тие, а это означает, что развитые страны должны 

выполнить взятое на себя обязательство о выделе-

нии 0.7 процента своего валового национального 

продукта на официальную помощь в целях разви-

тия, равно как обеспечить поступление новых и 

предсказуемых финансовых ресурсов, передачу 

технологии и наращивание потенциала, облегчить 

долговое бремя, помочь реструктуризации и расши-
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рению участия развивающихся стран в глобальном 

экономическом управлении. 

97. Правительство ее страны разрабатывает про-

ект всеобъемлющего закона по предупреждению 

насилия в отношении женщин и по облегчению до-

ступа к правосудию для жертв насилия в семье и 

сексуального насилия. Уже улучшены условия со-

держания в тюрьмах, заключенным предоставлены 

более удобные учебные помещения, появились до-

полнительные возможности обучения и освоения 

профессиональных навыков. 

98. Никарагуа подписала все международные до-

кументы по правам человека, соблюдает взятые на 

себя обязательства и требования в отношении пред-

ставления докладов. Она уважает нормы междуна-

родного права и равенства государств, поэтому не 

признает односторонних мер или cанкционные 

списки, направленных против конкретных стран. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 

 


